
玉苒廈之書沉思語錄 
A Thought to Ponder from The Urantia Book 

Not Fully Comprehend

 
 

“Much that seems disjointed and haphazard to the mortal 
mind appears orderly and constructive to my understanding. 
But there is very much going on in the universes that I do not 

fully comprehend.” 

 
不完全理解 

「許多對凡人心智來說看似雜亂無章的事務，以我的瞭解來看

卻顯得井然有序且具建設性。但在宇宙中仍有許多正在發生

的事情是我不完全理解的。」 
 
4:1.7 (55.5) 我這類的存有能在宇宙管理的例行事務中發現終極和

諧，並能察覺深遠且深度的協調。許多對凡人心智來說看似雜亂無

章的事務，以我的瞭解來看卻顯得井然有序且具建設性。但在宇宙

中仍有許多正在發生的事情是我不完全理解的。長久以來，我是一

個研究地方宇宙和超級宇宙中已知的力、能量、心智、靈質、靈性和

人格的學者，並且對它們或多或少是熟悉的。我對這些代理者和人

格如何運作有大致的瞭解，而且我非常熟悉大宇宙中公認的靈性智

能存有的工作。儘管我對宇宙現象的了解，我還是不斷地面臨一些

我無法完全揣摸的宇宙反應。我一再地遇到力、能量、智力、靈性之

間相互關聯之看似偶發的謀劃，但我無法對其提出令人滿意的解

釋。 


